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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

based
franc et admirable

DEF

Boldly honest or admirable because it expresses a firm independent opinion.
Internet slang; praise can be sincere or ironic, so tone and context matter.

FR

Honnête et admirable parce qu’une opinion indépendante est affirmée clairement.
Argot internet ; l’éloge peut être sincère ou ironique.
Saying that slow learning works better was based.
Dire que l’apprentissage lent fonctionne mieux était courageux.
She defended the beginner, and everyone called it based.
Elle a défendu le débutant et tout le monde a admiré sa position.

2

sus
suspect

DEF

Suspicious or not quite believable.
A clipped, very informal form of suspicious, common online and in gaming.

FR

Qui paraît étrange, malhonnête ou peu crédible.
Forme abrégée et très informelle de suspicious.
That excuse sounds sus.
Cette excuse semble suspecte.
The message looked sus, so I did not click it.
Le message semblait suspect, donc je n’ai pas cliqué.

3

bruh
mec; sérieux; waouh

DEF

A reaction expressing disbelief, frustration, surprise or admiration.
Meaning depends heavily on tone; it is very informal.

FR

Réaction exprimant incrédulité, frustration, surprise ou admiration.
Le sens dépend fortement du ton ; très informel.
Bruh, you dropped your phone again.
Mec, tu as encore fait tomber ton téléphone.
Bruh, look at that sunset.
Waouh, regarde ce coucher de soleil.
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4

ate
assurer; réussir brillamment

DEF

Performed something extremely well.
Modern praise; often she ate or you ate that, and nothing to do with food.

FR

Réaliser quelque chose extrêmement bien.
Éloge moderne sans rapport avec manger.
You ate that presentation.
Tu as assuré cette présentation.
Her performance was flawless—she ate.
Sa performance était parfaite : elle a tout donné.

5

vibe
ambiance; impression

DEF

The emotional atmosphere or feeling created by a person, place or situation.
Informal and flexible; vibes is common, and vibe can also be a verb.

FR

Atmosphère émotionnelle créée par une personne, un lieu ou une situation.
Informel et flexible ; vibe peut aussi être un verbe.
This café has a calm vibe.
Ce café a une ambiance calme.
He gives me strange vibes.
Il me donne une impression étrange.

6

salty
vexé; amer

DEF

Bitter, jealous or annoyed, often about something relatively small.
Informal and usually teasing rather than a serious diagnosis of emotion.

FR

Irrité, jaloux ou amer, souvent pour quelque chose de mineur.
Informel et souvent taquin.
Do not be salty because you lost the game.
Ne sois pas vexé parce que tu as perdu.
He sounded salty about her promotion.
Il semblait amer à propos de sa promotion.

7

flex
se vanter; exhiber

DEF

To show off something proudly.
Informal; it can be playful praise or criticism depending on tone.

FR

Montrer quelque chose fièrement pour impressionner.
Informel ; peut être un compliment amusé ou une critique.
She is flexing her new shoes.
Elle exhibe ses nouvelles chaussures.
Posting the perfect breakfast was a small flex.
Publier le petit-déjeuner parfait était une petite démonstration.
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8

down bad
au plus bas; désespéré

DEF

Extremely sad, desperate or emotionally defeated, often because of love.
Deliberately exaggerated informal slang, usually humorous.

FR

Extrêmement triste, désespéré ou abattu, souvent à cause de l’amour.
Argot volontairement exagéré et généralement humoristique.
He listened to sad songs all night; he was down bad.
Il a écouté des chansons tristes toute la nuit ; il était au plus bas.
After the rejection, she was down bad for a week.
Après le refus, elle a été abattue pendant une semaine.

9

to show off
se vanter; exhiber

DEF

To display a skill or possession in order to impress other people.
An informal phrasal verb; it can be playful or mildly critical depending on tone.

FR

Montrer quelque chose fièrement pour impressionner.
Informel ; peut être un compliment amusé ou une critique.
She likes to show off her new shoes.
Elle exhibe ses nouvelles chaussures.
He was showing off when he posted the perfect breakfast.
Publier le petit-déjeuner parfait était une petite démonstration.

10

to miss out
rater; passer à côté de

DEF

To lose an opportunity to enjoy or benefit from something.
Usually followed by on: miss out on an experience or opportunity.

FR

Perdre l’occasion de profiter de quelque chose.
En anglais, il est généralement suivi de on.
She cancelled the date, so she missed out.
Elle a annulé le rendez-vous et a raté l’occasion.
Do not miss out on the chance to practise.
Ne rate pas l’occasion de pratiquer.

11

to speak your truth
exprimer sa vérité

DEF

To express honestly what you believe or have experienced.
It stresses personal authenticity, not that one opinion is an objective fact.

FR

Exprimer honnêtement ce que l’on croit ou a vécu.
Souligne l’authenticité personnelle, pas une vérité objective.
She spoke her truth even when others disagreed.
Elle a exprimé sa vérité malgré le désaccord.
Speak your truth without attacking anyone.
Exprime ta vérité sans attaquer personne.
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12

something came up
un imprévu est survenu

DEF

An unexpected situation appeared and changed the plan.
A natural, deliberately vague explanation for cancelling or being delayed.

FR

Une situation inattendue est apparue et a changé le programme.
Explication naturelle et volontairement vague pour annuler ou justifier un retard.
Sorry, something came up and I cannot meet tonight.
Désolé, un imprévu est survenu et je ne peux pas venir ce soir.
She was late because something came up at work.
Elle était en retard parce qu’un imprévu est survenu au travail.
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